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Nitya नित्य

లక్ష్మీ చాలీసా
श्री लक्ष्मी चालीसा

లక్ష్మీ చాలీసా సులభమైన అవధీ హిందీలో లక్ష్మీదేవిపై నలభై చౌపాయిల భక్తి గీతం; మొదట
ఒక దోహా, సోరఠా, చివర రెండు దోహాలు ఉంటాయి. పాలసముద్రం  నుండి ఆమె
ఉద్భవించడం, సీతగా అవతరించడం గుర్తు చేసి, భక్తు ని హృదయంలో, ఇంట్లో
నివసించమని వేడుకుంటుంది. శుక్ర వారాల్లో , శరత్ పూర్ణి మ నాడు, దీపావళి రాత్రి

దీన్ని పఠిస్తా రు.

ప్రా రంభ దోహా

మాతు లక్ష్మీ కరి కృపా, కరో హృదయ్ మేం వాస్।

మనోకామనా సిద్ధ  కరి, పురవహు మేరీ ఆస్॥1॥
ఓ లక్ష్మీమాతా, కృప చూపి నా హృదయంలో నివసించు. నా మనోకామనలు సిద్ధిం పజేసి నా

ఆశలు నెరవేర్చు.

సోరఠా

యహీ మోర్ అరదాస్, హాథ్ జోడ్ వినతీ కరూఁ।

సబ్ విధి కరౌ సువాస్, జయ్ జనని జగదంబికా॥
ఇదే నా ప్రా ర్థ న, చేతులు జోడించి వేడుకుంటున్నాను: అన్ని విధాలా నా ఇంట నివసించు. జననీ

జగదంబికా, నీకు జయము.

చౌపాయి 1

సింధు సుతా మైం సుమిరౌం తోహీ।

జ్ఞా న్ బుద్ధి  విద్యా దో మోహీ॥1॥
ఓ సముద్ర  తనయా, నిన్ను స్మరిస్తు న్నాను. నాకు జ్ఞా నం, బుద్ధి , విద్య ప్ర సాదించు.

చౌపాయి 2

తుమ్ సమాన్ నహిం కోఈ ఉపకారీ।

సబ్ విధి పురవహు ఆస్ హమారీ॥2॥
నీలా మేలు చేసేవారు మరెవరూ లేరు. అన్ని విధాలా మా ఆశలు నెరవేర్చు.
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చౌపాయి 3

జయ్ జయ్ జగత్ జనని జగదంబా।

సబకీ తుమ్ హీ హో అవలంబా॥3॥
జగన్మాతా, జగదంబా, నీకు జయము జయము. అందరికీ ఆధారం నీవే.

చౌపాయి 4

తుమ్ హీ హో సబ్ ఘట్ ఘట్ వాసీ।

వినతీ యహీ హమారీ ఖాసీ॥4॥
ప్ర తి హృదయంలో నివసించేది నీవే. ఇదే మా ప్ర త్యేక విన్నపం.

చౌపాయి 5

జగజననీ జయ్ సింధు కుమారీ।

దీనన్ కీ తుమ్ హో హితకారీ॥5॥
జగన్మాతా, సముద్ర  కుమారీ, నీకు జయము. దీనులకు మేలు చేసేది నీవే.

చౌపాయి 6

వినవౌం నిత్య తుమహిం మహారానీ।

కృపా కరౌ జగ్ జనని భవానీ॥6॥
ఓ మహారాణీ, ప్ర తిరోజూ నిన్ను వేడుకుంటాను. జగన్మాతా భవానీ, కృప చూపు.

చౌపాయి 7

కేహి విధి స్తు తి కరౌం తిహారీ।

సుధి లీజై అపరాధ్ బిసారీ॥7॥
నిన్ను ఏ విధంగా స్తు తించగలను? నా తప్పులు మరచి నన్ను ఆదరించు.

చౌపాయి 8

కృపా దృష్టి  చితవో మమ్ ఓరీ।

జగజననీ వినతీ సున్ మోరీ॥8॥
నా వైపు కృపాదృష్టి తో చూడు. జగన్మాతా, నా విన్నపం విను.
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చౌపాయి 9

జ్ఞా న్ బుద్ధి  జయ్ సుఖ్ కీ దాతా।

సంకట్ హరో హమారీ మాతా॥9॥
జ్ఞా నం, బుద్ధి , సుఖం ఇచ్చే తల్లీ , నీకు జయము. అమ్మా, మా కష్టా లు తొలగించు.

చౌపాయి 10

క్షీరసింధు జబ్ విష్ణు  మథాయో।

చౌదహ్ రత్న సింధు మేం పాయో॥10॥
విష్ణు వు పాలసముద్రా న్ని మథింపజేసినప్పుడు సముద్రం లో పద్నాలుగు రత్నాలు లభించాయి.

చౌపాయి 11

చౌదహ్ రత్న మేం తుమ్ సుఖరాసీ।

సేవా కియో ప్ర భు బని దాసీ॥11॥
పద్నాలుగు రత్నాలలో సుఖాల రాశి నీవే; దాసివై ప్ర భువుకు సేవ చేశావు.

చౌపాయి 12

జబ్ జబ్ జన్మ జహాం ప్ర భు లీన్హా ।

రూప్ బదల్ తహం సేవా కీన్హా ॥12॥
ప్ర భువు ఎప్పుడు ఎక్కడ అవతరించినా, నీవు రూపం మార్చుకొని అక్కడ సేవ చేశావు.

చౌపాయి 13

స్వయం విష్ణు  జబ్ నర్ తను ధారా।

లీన్హే ఉ అవధపురీ అవతారా॥13॥
విష్ణు వే స్వయంగా మానవ దేహం ధరించినప్పుడు అయోధ్యలో అవతరించాడు.

చౌపాయి 14

తబ్ తుమ్ ప్ర గట్ జనకపుర్ మాహీం।

సేవా కియో హృదయ్ పులకాహీం॥14॥
అప్పుడు నీవు జనకపురంలో (సీతగా) అవతరించి, పులకించిన హృదయంతో ఆయనను సేవించావు.
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చౌపాయి 15

అపనాయో తోహి అంతర్యామీ।

విశ్వ విదిత్ త్రి భువన్ కీ స్వామీ॥15॥
అంతర్యామి అయిన ప్ర భువు నిన్ను తనదానిగా చేసుకున్నాడు; నీవు లోకప్ర సిద్ధు రాలవు,

ముల్లో కాలకు అధీశ్వరివి.

చౌపాయి 16

తుమ్ సమ్ ప్ర బల్ శక్తి  నహిం ఆనీ।

కహఁ లౌం మహిమా కహౌం బఖానీ॥16॥
నీకు సమానమైన బలమైన శక్తి  మరొకటి లేదు. నీ మహిమను ఎంతవరకు వర్ణిం చగలను?

చౌపాయి 17

మన్ క్ర మ్ వచన్ కరై సేవకాఈ।

మన్ ఇచ్ఛిత్ వాంఛిత్ ఫల్ పాఈ॥17॥
మనసుతో, కర్మతో, మాటతో నిన్ను సేవించేవారు మనసు కోరిన ఫలాన్ని పొందుతారు.

చౌపాయి 18

తజి ఛల్ కపట్ ఔర్ చతురాఈ।

పూజహిం వివిధ్ భాఁతి మన్ లాఈ॥18॥
మోసం, కపటం, తెలివితేటల ఆటలు విడిచి, మనసు పెట్టి  రకరకాలుగా నిన్ను పూజించేవారు.

చౌపాయి 19

ఔర్ హాల్ మైం కహౌం బుఝాఈ।

జో యహ్ పాఠ్ కరై మన్ లాఈ॥19॥
ఇంకొక సంగతి వివరంగా చెబుతాను: మనసు పెట్టి  ఈ పాఠం చేసేవారికి

చౌపాయి 20

తాకో కోఈ కష్ట  న హోఈ।

మన్ ఇచ్ఛిత్ పావై ఫల్ సోఈ॥20॥
ఏ కష్ట మూ రాదు; వారు మనసు కోరిన ఫలాన్ని పొందుతారు.
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చౌపాయి 21

త్రా హి త్రా హి జయ్ దుఃఖ్ నివారిణి।

త్రి విధ్ తాప్ భవ్ బంధన్ హారిణి॥21॥
కాపాడు, కాపాడు! దుఃఖాన్ని తొలగించే తల్లీ , నీకు జయము. మూడు రకాల తాపాలను, సంసార

బంధాలను హరించేది నీవే.

చౌపాయి 22

జో చాలీసా పఢై పఢావై।

ధ్యాన్ లగాకర్ సునై సునావై॥22॥
ఈ చాలీసాను చదివేవారు, చదివించేవారు, శ్ర ద్ధ గా వినేవారు, వినిపించేవారు

చౌపాయి 23

తాకౌ కోఈ న రోగ్ సతావై।

పుత్ర  ఆది ధన్ సంపత్తి  పావై॥23॥
వారిని ఏ రోగమూ బాధించదు; సంతానం, ధనం, ఆస్తి  లభిస్తా యి.

చౌపాయి 24

పుత్ర హీన్ అరు సంపతి హీనా।

అంధ బధిర్ కోఢీ అతి దీనా॥24॥
సంతానం లేనివారు, సంపద లేనివారు, అంధులు, బధిరులు, కుష్ఠు  రోగులు, బహు దీనులు

చౌపాయి 25

విప్ర  బోలాయ్ కై పాఠ్ కరావై।

శంకా దిల్ మేం కభీ న లావై॥25॥
బ్రా హ్మణుని పిలిపించి ఈ పాఠం చేయించాలి; మనసులో ఎన్నడూ సందేహం రానీయకూడదు.

చౌపాయి 26

పాఠ్ కరావై దిన్ చాలీసా।

తా పర్ కృపా కరైం గౌరీసా॥26॥
నలభై రోజులు ఈ పాఠం చేయించేవారిని గౌరీశుడు అనుగ్ర హిస్తా డు.
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చౌపాయి 27

సుఖ్ సంపత్తి  బహుత్ సీ పావై।

కమీ నహీం కాహూ కీ ఆవై॥27॥
వారు ఎంతో సుఖాన్ని, సంపదను పొందుతారు; దేనికీ లోటు ఉండదు.

చౌపాయి 28

బారహ్ మాస్ కరై జో పూజా।

తేహి సమ్ ధన్య ఔర్ నహిం దూజా॥28॥
పన్నెండు నెలలూ పూజించేవారి కంటే ధన్యులు మరొకరు లేరు.

చౌపాయి 29

ప్ర తిదిన్ పాఠ్ కరై మన్ మాహీం।

ఉన్ సమ్ కోఇ జగ్ మేం కహుఁ నాహీం॥29॥
ప్ర తిరోజూ మనసులో పఠించేవారికి సాటి లోకంలో ఎక్కడా లేరు.

చౌపాయి 30

బహువిధి క్యా మైం కరౌం బడాఈ।

లేయ్ పరీక్షా ధ్యాన్ లగాఈ॥30॥
దీన్ని ఎన్ని విధాలుగా పొగడను? శ్ర ద్ధ గా మీరే పరీక్షించి చూడండి.

చౌపాయి 31

కరి విశ్వాస్ కరై వ్ర త్ నేమా।

హోయ్ సిద్ధ  ఉపజై ఉర్ ప్రే మా॥31॥
నమ్మకంతో వ్ర తాన్ని, నియమాలను పాటించేవారికి సిద్ధి  కలుగుతుంది; హృదయంలో ప్రే మ పుడుతుంది.

చౌపాయి 32

జయ్ జయ్ జయ్ లక్ష్మీ భవానీ।

సబ్ మేం వ్యాపిత్ హో గుణ్ ఖానీ॥32॥
లక్ష్మీ భవానీ, నీకు జయము జయము జయము! సద్గు ణాల గనీ, అన్నింటిలో నిండి ఉన్నావు.
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చౌపాయి 33

తుమ్హ రో తేజ్ ప్ర బల్ జగ్ మాహీం।

తుమ్ సమ్ కోఉ దయాలు కహుఁ నాహీం॥33॥
లోకంలో నీ తేజస్సు అపారం. నీలాంటి దయామయి ఎక్కడా లేరు.

చౌపాయి 34

మోహి అనాథ్ కీ సుధి అబ్ లీజై।

సంకట్ కాటి భక్తి  మోహి దీజై॥34॥
దిక్కులేని నన్ను ఇప్పుడు ఆదరించు. నా కష్టా లను తెంచి నాకు భక్తి ని ప్ర సాదించు.

చౌపాయి 35

భూల్ చూక్ కరి క్షమా హమారీ।

దర్శన్ దీజై దశా నిహారీ॥35॥
మా పొరపాట్ల ను క్షమించు. మా దశను చూసి దర్శనమివ్వు.

చౌపాయి 36

బిన్ దర్శన్ వ్యాకుల్ అధికారీ।

తుమహి అఛత్ దుఃఖ్ సహతే భారీ॥36॥
నీ దర్శనం లేక భక్తు డు తల్ల డిల్లు తున్నాడు; నీవు ఉండగానే భారమైన దుఃఖం అనుభవిస్తు న్నాడు.

చౌపాయి 37

నహిం మోహిం జ్ఞా న్ బుద్ధి  హై తన్ మేం।

సబ్ జానత్ హో అపనే మన్ మేం॥37॥
నాలో జ్ఞా నం గానీ బుద్ధి  గానీ లేదు. నీ మనసులో నీకు అన్నీ తెలుసు.

చౌపాయి 38

రూప్ చతుర్భుజ్ కరకే ధారణ్।

కష్ట  మోర్ అబ్ కరహు నివారణ్॥38॥
చతుర్భుజ రూపం ధరించి ఇప్పుడు నా కష్టా లను తొలగించు.
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చౌపాయి 39

కేహి ప్ర కార్ మైం కరౌం బడాఈ।

జ్ఞా న్ బుద్ధి  మోహి నహిం అధికాఈ॥39॥
నిన్ను ఏ విధంగా కీర్తిం చగలను? నాకు జ్ఞా నం, బుద్ధి  ఎక్కువగా లేవు.

చౌపాయి 40

రామదాస్ అబ్ కహై పుకారీ।

కరో దూర్ తుమ్ విపతి హమారీ॥40॥
రామదాసు ఇప్పుడు ఎలుగెత్తి  వేడుకుంటున్నాడు: మా ఆపదను దూరం చెయ్యి.

ముగింపు దోహా 1

త్రా హి త్రా హి దుఖ్ హారిణీ, హరో బేగి సబ్ త్రా స్।

జయతి జయతి జయ్ లక్ష్మీ, కరో శత్రు  కో నాశ్॥2॥
కాపాడు, కాపాడు, దుఃఖాన్ని హరించే తల్లీ ! నా భయాలన్నీ వెంటనే తొలగించు. లక్ష్మీ, నీకు జయము

జయము జయము! శత్రు వులను నశింపజేయి.

ముగింపు దోహా 2

రామదాస్ ధరి ధ్యాన్ నిత్, వినయ్ కరత్ కర్ జోర్।

మాతు లక్ష్మీ దాస్ పర్, కరహు దయా కీ కోర్॥3॥
రామదాసు ప్ర తిరోజూ ధ్యానిస్తూ  చేతులు జోడించి వేడుకుంటున్నాడు: ఓ లక్ష్మీమాతా, నీ దాసునిపై దయతో

కడగంటి చూపు ప్ర సరించు.

మూలం: Shri Lakshmi Chalisa as printed in popular aarti-chalisa booklets; text compared line by line across
BhaktiBharat.com, AstroSage, Shubh Panchang (shubhpanchang.com), sanskritdocuments.org (laxmi40.itx) and

Bharatkosh (bharatdiscovery.org). No Gita Press printing was available to us.

ఈ అర్థా లు మేము రాసుకున్న మొదటి ప్ర తి. ఇంకా ఏ పండితులూ వీటిని సరిచూడలేదు. తప్పు కనిపిస్తే  దయచేసి మాకు చెప్పండి.
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